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A A delegatiók bevégezték munká- 
kat, s a képviselőház pénzügyi bizottsá- 
gyorsan halad tárgyalásainak befejezése 

lé. Mindkét testület munkálata biztos ki- 
tást nyujtanak az iránt, hogy az 1876 

év költségvetése jóval tul fogja halad- 
az idei tételeket - nem is számitva a 

gyedik fagyos szent ágyuira megszava- 
it milliókat, melyek hizony ugyancsak 
z időn választottak az alkalomra, mely- 

l a birodalom mindkét felét megláto- 
tták. 

Annak idején magunk is közóhajként 
leztük ki azt a követelményt, hogy de- 
zatusaink e tekintetben ne bőkezüsködje- 
Kk- e fölszólalás azonban, melyről el 
hete mondani, hogy az országos közér- 

let visszhangja volt az egész sajtóban, 
edménytelenül hangzott el. 
UEs mégis, mindezek mellett kényte 
mnek vagyunk bevallani, hogy ez esetben 
ma könnyelmüség, kényszerüség szük- 
ge vetette döntő szavát a mérleg serpe- 
vőjébe, minek folytán, nyögve bár, de ki 
Ilaz országnak izzadnia azt a több ki- 

ást is, melylyel a jövő évi költségvetés 
ideit meghaladja. A kényszerüségé, me- 

elháritani egyátalán nem állott hatal- 
ában, midőn kelet vulcánja folyton füs- 
lög, Francziaország talaja a benső for- 
ngás nyomán dobog s az északi hatal- 
ak zlékeszüvetsége a a gyikolás legmes- 

terségesebb eszközeinek mindig jobban fel- 
halmozott tömegeivel veszi magát körül. 
Az örök-béke után áhitozók képzelgései pe- 
dig, ily körülmények közt kigunyoltatva 
foszlanak szét s az élet-föntartás ösztöne 
követelőleg lép előtérbe. Valóban semmi 
uj a nap alatt! Si vis pacem, para 
bellum... 

Ebben tehát meg kell nyugodnunk, 
s annyival előbb tehetjük ezt, mivel 

országos pénzügyeink terén nem egy kö- 
rülmény szolgálhat megnyugtatásunkra. 

Itt van első sorban az az örvendetes 
tény, hogy a rendes viszonylatok felé té- 
rült költségvetésünkkel szabályszerüen már 
ez év végére készen leszünk. Fontos ez 
nemcsak a törvény szempontjából, mely 
alól - beteges pártviszonyaink következ- 
tében - folyton kivételeket valánk kény- 
telenek tenni, hanem az állami-polgárok 
érdekében is, kiknek, az adók megszava- 
zásában ismétlen előfor duló késedelmek okán, 
soha sem lehetett kötelezettségeikre nézve 
pontos számitásokat tenniok s ugyszólván 
állandólag az adóhátrálékok után fizeten- 
dő késedelmi kamatok kényszerüsége alatt 
kelle állaniok - saját hibájokon kivül. 

Ugyane körülménynyel áll szoros ösz- 
szefüggésben az az örvendetes kilátás is, 
hogy törvényhozásunk, költségvetési mun- 
kálkodása a rendes kerékvágásba térvén, 
sokkal több alkotási munkát végezhet jö- 
vőre. 

Az örökös párt-harcz, a hónapokig 
nyujtott költségvetési viták, a majdnem 
állandósitott kormány-válság s a mindig 
megujuló parliamenti botrányok ugy szól- 
ván minden idejét igénybe vevék a tör- 
vényhozásnak, mely nevének igy meg nem 
felelhetve, valóságos lucus a non lucendo 
helyzetébe jutott. 

Remélhetőleg e tekintetben is jobb 
jövő küszöbén állunk. A kormány-közegek 
teljes egysége és összhangzata az alkotó 
munka számára szabadon maradt időt im- 
már eszélyesen használhatja föl s a he- 
lyes mnnkabeosztás biztos kilátásba he- 
lyezi a munka sikerét is. Nem csak a 
törvényhozás munkálkodásának idejében - 
és igy költségeiben is - történhetnek ez 
uton megtakaritások, hanem maga az al- 
kotás gyorsabb lefolyása előnyére válik az 
ország közügyeinek az organisatio sikerei 
gyorsabban érvényesülnek s igy a közép- 
pontból kisugárzó előnyök az állam tere- 
letén mind szélesebb és szélesebb körök- 
ben terjeszthetik gyarapitó, gyógyitó és uj 
életet keltő hatásukat. 

És épen erre van nekünk legnagyobb 
szükségünk. Az igazságszolgáltatás meg- 
inditott a közigazgatás kilátásba helyezett 
reorganisatioja; az adó-ügy szerves meg- 
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A régen várt kérő. 

(Folytatás.) 

A tanácsos némán bámult a beszélőre , 

vontatott hangon tagolá: 
- Ma - Ma - Mannerstedt! 

-A padlásszobabeli szegény papje- 
- kiáltott fel végre a tanácsos lassan- 

ht magához térve bámulatából. - Tán tré- 
, kedves barátom ? 

- Hegy tréfálok-e? - viszonzá komor 

ttel az öreg ur. - Ép oly kevéssé tré- 
e perczben, mint nem tréfáltam akkor, 

lőn először meglátogattam önt, s tettem 

udva levő ajánlatot. A mit egyszer ki- 

m,annál is maradok, és meggyőződé- 

alapitása; azállamadósságok egységesitése a 
bank-, a vám-kérdés megannyi nagysza- 
básu feladatok, melyek megoldására min- 
denekelőtt időre és pedig sok időre lesz a 
törvényhozásnak szüksége. Pedig ezen so- 
rozattal még koránt sem értük teendőink 
végét el, mert a közgazdaság, kéreskede- 
lem és ipar, a felsőbb oktatás, mindmegany- 
nyi égető kérdés, a melyek szintén a nyu- 

godt munkálkodás hosszas idejét veendik 
igénybe, ha a kivánt sikert általuk elér- 
ni akarjuk. 

A munka sikerének első kezessége 
a lehetőség, a munka elvégezésére. Ezt, a 
mai állapotok szerint immár megnyerők. 
Az akarat és képesség - hisszük - 
szintén nem hiányoznak kormányunkban és 
törvényhozásunkban, igy remélhető, hogy 
- a nemzet áldozatkészségének segédle- 
tével -a nagy feladatok, melyek előttünk 
állnak, meg is lesznek oldva. 

A terhek, kétségkivül nagyok, de a 
siker haszna mindenesette fölülmulja a 
terheket, mert az Magyarország jólléte. 

- A pénzügyi bizottság f. hó 18-iki 
ülésében folytatta a pénzügyi tárcza budge- 
tének tárgyalását. 

A jogilletékek és dijaknál (szűkség- 
let 377.166, fedezet 16.905,260, a miniszter 

jelenti, hogy a kiadásitöbbletet az illetékszabá- 

si hivatalok egész évi szükségletének felvétele 

idézte elő. Megjegyzi, hogy az uj intézmény 
hasznos müködése bőven ellensulyozni fogja a 

kiadási töbletet. 
Az előirányzat, valamint a fémjelzésé (szük- 

séglet 7351, fedezet 17.670) s az ut, hid és 
révvámé (szükséglet 500, fedezet 20.840) meg- 

szavaztasik. 
A dohányjövedéknél (szükségl. 11.800,404 

fedezet 27.979,050.) Molnár Gy. a monopo- 

lium természetével alig tudja összeegyeztetni a 

sok külföldi dohány-behozatalt, s az ausztriai 

gyártmányok dijtalan behozatalát. - A minisz- 

ter válaszolja, hogy dohányt - a dij lefizeté- 
se mellett - bárki hozhat külföldről, nagy 
mennyiségü a behozott csempészett dohány is; 

az állam is sokat hozott eddig be, de ezu- 

tán csak havanna-szivarok fognak beho- 

zatni. 

Megnyugtató felvilágositást ad az auszt- 

riai dohánybehozatal tárgyában is, megemlitvén, 
hogy ma már legtöbb dohányfajnál tévedés azt 
hinni, hogy az osztrák gyártmányok jopbak a 
mieinknél. Belföldi dohányvételre - az ideijó 
termés folytán - többet irányzott elő, de azt 

más megtakaritások által igyekezett ellensulyoz- 

ni. A bevételi irányzatot a fogyasztási apadás 
folytán 1.600,000 frttal kelle leszállitnia. s a 
felvett tiszta jövedelmet főleg az által fogja 
elérhetni, hogy külföldre nagyobb mennyiségü 

nyers dohány lesz eladható. 

sem az, hogy Mannerstedt Ferencz - nem a tudtam, erre nem is gondoltam, de még csak 
padlásszobabeli szegény tanuló, hanem a b-i 

fiatal rektor, kinek szépen jövedelmező állása 

van jelenleg, s kinézése jövőre a legjobb pap- 

ságok egyikének elnyerésére, a legméltóbb férj 
a Róza számára. Ezen kivül tőlem is szép ösz- 

szeget fog kapni, mely képessé teszi őt, házát 

a legkényelmesebben felszerelni, s ellátni min- 

den szükségesekkel, hogy fiatal neje számára 

kellemes helylyé alkossa. 
A kereskedelmi tanácsos hallgatva ült 

helyén; a régi szunnyadozó, de még egészen 
el nem hamvadt büszkeség éledni kezdelt szi- 
vében; de ajkait zárva tartá, mig nem hallja 
meg neje véleményét e különös ajánlat felől. 

Mannerstedt, eleitől fogva kedvencze volt 
a tanácsosnénak, s a gondolat, hogy a kedves 

szerény ifjut viszontláthatja,1 s fiának nevez- 
heti, valódi örömmel tölté el keblét, kivált 
miután azt hallotta, hogy a fiatal tanár, ne- 
jének tisztességes jövedelmet képes biztositni, 
s ezen felül öreg barátjától is szép segélyre 
számithat. E szerint részéről legkisebb nehéz- 
séget sem látott a dologban", s azon első tő- 
redezett felkiáltásból: Ma - Ma - Manner- 
stedt! a legszivélyesebb kifejezésekbe csapott 
át: Hogyan? ő voluna az, azon kedves szerény 
ifju, az én tulajdonképeni kedvenczem, kit 
valódi anyai szeretettel vettem volt oltal- 
mam alá ? Igen, igen kedves Ling tanár ur, a 
legnagyobb örömmel fogadom őt fiammá. 

Oh! minő szép pár lesz belőle s Rózá- 
ból! De édes istenem, hogy én erről mit sem 

sejtelmem sem volt róla! én, a ki máskor oly 
éleseszüű vagyok az ilynemü dolgok kifürké- 
szésében! De Widen, édes öregem, te mit 
szólsz hozzá? oly komoran nézel ki, remélem 
csak nincs ellenedre e választás. 

Oh édes istenem, ha csak sejthettem vol- 
na ezt! 

A tanácsos maga részéről minden esetre 
igen csekély szerencsének tartotta-e házassá- 

got egy oly szép és tehetséges leánynak, mi- 

nő Róza; de azt is belátta azonnal, hogy sem- 

mi eredményre nem vezetne kifogásokat ten- 
ni most, midőn neje a tanárral együtt elle- 

ne szövetkezett, s ehez fog még járulni Róza 
is, kérő tekintetével. 

De különösen azért nyugodott bele a do- 

logba leginkább, mert félt, nehogy elveszitse vo- 

nakodása által az öreg Ling oly becsessé vált 
barátságát. Ezen okon felelete igen nyájas, 
lekötelező volt: 

- A mit kedves Ling barátom jónak 
lát s határoz Róza jövőjére nézve, abba én is 
teljes szivemből beleegyezem, ámbár megval- 
lom, a Mannerstedt alakja most is csak az ő 
szúk kopott kabátjába öltözve lebeg előttem, a 
mint álla alá szoritva hegedüjét, áll a hang- 
jegy állvány előtt. De nem kétlem - tette 
hozzá gyorsan a mint egy pillantást vetett az 
öreg ur összehúzott szemöldeire, - hogy mió- 
ta biztos hivatala van s papnak felszentelték, 

külsője is megfelel mostani állásának, mert az 

Elismeri, hogy a folyó év eddigi netto- 
eredményei jelentékenyen kedvezőtlenebbek a ta- 
valyiaknál, de ezt nem a bevételek apadása, ha- 

nem ajkiadások emelkedése idézte elő, utóbbi pe- 
dig a fokozott belföldi beváltásban s a terma- 

lési előlegek s nagyobb mérvü engedélyezésé- 

ben találja magyarázatát,. A fogyasztásnál csak 

az 1874-ki eredményeket vette tekintetbe, s 

előirányzatát ennek folytán motiváltnak ta- 
lálja. 

Hegedüs a dohánybevétel fokozása ér- 
dekében hangsulyozza a bérletrendszer behozatalát, 
Ausztriával kedvezőbb dohány-beváltási szerző- 
dés kötését, a belföldi dohánynak külföldön elő- 
nyösb feltételek alatti eladását 

Széll miniszter a bérlet rendszert a mi 
viszonyaink közt most elvileg nem pártolhat- 

ná, a másik két eszmét azonban figyelembe ve- 
endi. 

Helfy a bérletrendszer eszméjét nem 
tartja végleg elejtendőnek. Móricz ma is czél- 

szerütlennek tartja hazánkban a monopolt, elis- 

meri szükségét, a mig Ausztriával jelen 
vám- és kereskedelmi viszonyunk fenáll. Wah- 

mann elfogadja az előirányzatot, mert csak 

azon töblet van tekintetbe véve, mely az árak 
emelkedéséből származik. Horváth László azt 

emliti fel, hogy a közönséges dohánynak papi- 
rosba burkoltan való árulása elősegiti a csem- 
pészetet. 

A miniszter igéri, hogy ez ügyet figye- 
lembe veendi. Molnár Gy. azon körülmény foly- 

tán, hogy a dohány brutto-bevétele 1871 óta 
folyvást csökkent, a bevételi előirányzatot 500 

ezer forinttal leszállitandónak tartja. 

A bizottság megszavazza az egész elői- 

rányzatot. 
A lotto-nál (szükséglet 2.216,013, fe- 

dezet 3.708,700) Wahrmann a tényleges ered- 

mények alapján javasolja a bevételi előirány- 

zat 200.000 forinttal való felemelését. 
A bizottság 200.000 frttal felemeli a be- 

vételi előirányzatot. 

A sójövedék előirányzatát (szükséglet 

2.133,785, fedezet 13.000,000) a miniszter in- 
dokolása alapján minden vita nélkül megsza- 

vazza a bizottság. ! 

Az államjószágigazgatóságok 
s ügyészségek szükségleténél (268.372) előadja 

a miniszter, hogy a szükséglet megegyezik a 

folyó évivel, bárha a számvevő osztályok is a 

jószágigazgatóságokhoz osztattak be s hogy 

csak nehány igazgatóság eltörlése folytán vált 
ez a szükséglet emelkedése nélkül lehetségessé. 

Az eltörlésben azonban már nem lehet tovább 

menni s a jelenlegi statust fen szándékozik 

tartani. 

A bizottság megszavazza az előirány- 
zatot. 

Az államjószágoknál (szükséglet 

1.487,566, fedezet 5.644,385) előadja a mi- 
niszter, hogy a kezelési kiadásokat 407-al 

leszállitá s a havátelekben is az k 

liminarénál fél millióval kevesebbet ve 
ugy hogy előirányzata nem sokkal 
lül az államjószágokra legroszabb 1874-iki 
tényleges eredményeit. Ezen előirányzatba ! 
át vette fel a bérhátrálékoknak, melyek ü 
véglegesen tisztázni szándókozik. Wahrm 
előirányzat sarkpontját a bérhátrá 
ja s a tapasztalások után igen vérmesnek ny 
vánitja a reménységet, hogy azokból 10 7 
befolyni. A miniszter elismeri, hogy 
ban is rosz termés lesz, nem jő be 10 

hátrálék; nem ellenzi, hogy az előirány 
200.000 - a mennyivel a lottó Éelei 
töröltessék. 

A bizottság ily értelemben mó 
megszavazza az előirányzatot. 

Az ey 

előttályzata 
A bányá szatnál iüleé 

lio 078. 615, fedezet 10,579. 534) a 

ményt nem praeliminált, s előirányza t 
a kiadások lehető megszoritásával, a7 
tényleges adatok eapján zn 
nak iy 

minatek miután 1874-ben is ktpe 
frt volt a deficit, s a folyó év első 2 
a mult éviekhez képest még rosszab 
nyeket tüntet fel. - A miniszte v 
ja, hogy 1874-ben felturási m 1 
600. 01000, éruázáoka 200.000 fori 

különbséget. A v év negye in, 
mutatásai a bányászatnál a dolog tern 
nél fogva nem lehetnek mérvadók. 
és Lukács a zalathnai 
s cserteszti kohóra von? 

miniszterhez kérdéseket, 
min. tanácsos felvilágositás 
teleniti a nagy bányai bányaiga 
törlését. - A miniszter válasz 
határozta a n. bányai s koloz 
gok egyesitését, de az még tá 
vajjon az egyesitett zt 
lozsvárt lesz-e, vagy Nagybány: 

Az előirányzat egt 
Az államnyomda (szüks. 488, 

zet 475.000), államépületek (s 
fedezet 34 ,660), ingó államvagy 
ezer 01) különféle kiadások / 

s gépgyár zr) tönés sial, a 
si tárczánál elhatározott 20,000 f 
vita nélkül elfogadtatván a 

tagadhatatlan, hogy a mi padlásszobabeli kis 
papjelöltünk igen szép fiu volt. 

De hol van Róza ? Be kell őt hivnunk, hogy 
lássuk mit mond uj helyzetéhez. 

E szavak után a tanácsos maga ment be 
leánya szobájába s a tul boldog Rózát az öreg 
ur elé vezetve igy szólt: 

- Most mondd meg gyermekem nekünk, 
ha a dolog valóban ugy áll-e, miként öregba- 
rátod állitja? Igaz-e, hogy már évek óta sze- 
reted a szegény zene-tanárt s hogy szived leg- 
höbb óhaja a kis B... 
névé lenni. 

- Ugy van kolves jó atyám! nem is- 
merek reám nézve ennél nagyobb boldogságot 

városban iskolamester- 

- viszonzá Róza tiszta csengő hangon s leha- 
jolt, hogy csókot nyomjon atyja kezére - nem, 
nem ismerek nagyobb boldogságot - ismétlé 
még egyszer - mint megosztani éltemet Man- 
nerstedttel, jó- és balsorsban; mert szivem övé 
volt azon percz óta, midőn mint kérelmezőt 
láttam őt megijelenni atyám küszöbén. Ugy van, 
azóta folyvást szeretem őt és éltem szorosan 
övéhez van füződve. 

-No édekek szólt nevetye a taná- 

csos nejéhez - mondjad még most is, hogy 

Róza nem fogékony a szerelem iránt. De édes 
leányom felelj még csak egy kérdésemre; ha 
te Mannerstedtet már régóta szeretted, miért 

egyeztél bele önkéntesen a kapitánynyal való 
egybeköttetésbe, mihelyt megkérte kezedet? 

- Azért kedves jó atyám, mert akkor : 
kegkkévzeltettétel, delógazktartetia egye- 

sülhetni valaha azzal, ki 
szivemben élt; azért gn 

volt előttem, Kié lesz az, 
ember legyen. 

ezen okból? 
-0Oh kényes z 

szen más fordulató ot vet 

Mannerstedt 

búcsuzni s s 



tet Felsége teljes 

lelét nyilvánitja a hazafias 

melylyel a delegációk 

megtisztelő bizalomért; hangsu- 

ulyos pénzügyi helyzet dacá- 

készség reinnyiti kor- 

at A magyar dele. 
rövid zt vetett a 

az irányra, mely- 

része már haza érkezett. Mint a 
ak is valóban felette ne- 

igazságügyi miniszter, 
H. értesül - uégy törv.-ja- 

közvetlenül a törvényhozás össze- 

előterjeszteni. E törvényjavaslatok 
törvényjavaslat, másodika a vég- 
ilakszerüségeinek módositását tár- 
madik a záloglevelek biztositásá- 

elele 

költségvetés 

feljött Erdélyből, 

az akadémiában. 

Elnök Pulszky Ferencz 

s kivált a közönség szokatlan nagy számmal 

jelentek meg, mivel az ülésnek különös érde- 

ket kölcsönzött Brassai Sámuel értekezése, Ki 

a neologiáról és palaeologiáról értekezvén, ev- 
vel beleelegyedett azon harczba. mely a ,Ma- 
gyar Nyelvőr müködése folytán az akadémiá- 

ban a nyelvujitás és nyelvtisztitás bajnokai 

közt keletkezett. 
Brassai értekezését a közönség nagy ér- 

dekkel hallgatta végig. Az ősz tudóst, ki maga 

hogy müvét felolvassa, az 

olvasó asztalhoz léptekor megéljenezték. Az 

összefolyó, reszketeg beszéd miatt nem lehetett 

előadását jól érteni, a feszülten figyelő közön- 

ség mégis türelemmel végig hallgatta őt s 
szellemes, magyaros előadását többször megél- 

jenezte. - Brassai egyaránt megtámadta a 
neologusokat, ugy mint az orthologusokat, vagy 
mint ő nevezé palaeologusokat. Azonban már 
e nevezetből, mit az öreg Szarvaséknak adott, 

kitetszik, hogy ezekre jobban haragszik, mint 

Toldyékra, bár be kell vallani, hogy ez utób- 

biaknak is kijutott a maguké. 
Az értekezés azon kezdődött, hogy igaz- 

ságtalannak, továbbá balgának nevezte azon 
állitást, mely szerint a magyar nyelv szegény 
lenne, sőt egyátalában - ugymond - nem 
létezik nyelv, melyről ezt lehetne mondani. 
A „szegénység ugyanis - ugymond Brassai 

- relativ fogalom. Ha valakit - embert - 
szegénynek nevezünk, azt csak a körülötte élők- 

kel egybe hasonlitva tehetjük, hogy az maga 

szegénynek érzi-e magát, az attól függ, van-e 

megelégedése. Mert ha ez van, akkor igazság- 

talanság róla azt mondani, hogy szegény. Igy 

van ez a nyelvekkel is. A szanszkrit az ő 300 
ezer szójával bizonyára gazdagabb, mint a 
100 ezer szóval rendelkező ó-görög, ez viszont 
gazdagabb, mint a latin, mégis kinek jutna 
eszébe az ó-görög, vagy a latin nyelvet sze- 
génynek nevezni. Ide azonban nem lehet szá- 

mitani azon nyelveket, melyeken ötnél tovább 
számlálni nem lehet, vagy melyek a tegnap 

és holnap közti különbséget nem birják kife- 

jezni. Az ő felállitotta eme szabályt csak azon 
nyelvekre kivánja alkalmazni, melyen a mü- 

velt világ eszméit azon nyelv beszélői ki tud- 
ják fejezni. 

Példákat hoz fel arra, hogy a nyelvek 

szegénységéről mennyire nem lehet szó. Meg- 

számlálta a Sophokles drámáiban előforduló 
szókat, s ugy találta, hogy azok száma nem 

egészen 8 és fél ezer. Mások is tettek ily szá- 

mitásokat s az eredmény még kevesebb lett. 
Pedig - ugymond - nincs nyelv, mely 6 

ezer szónál kevesebb fölött rendelkeznék, még 

azon nyelvek is, melyekből csak töredékek ma- 
radtak fön, birnak 4-5 ezer szóval. 

A nyelv szegénységéről való panaszkodás 

minden bizonynyal a tudatlan és lomha fordi- 
tóktól eredt. Felhozza, hogy Cicero is panaszko- 

dott a latin nyelv szegénysége ellen, midőn 

ol latinra kellett forditania. 

DDávidtól Toldy 
magyar tudományos akadémia nyelv 

és széptudományi osztálya 18-án délután 5 
órakor ülést tartott. 

távolléte miatt Lukács Mór. Az ülésre a tagok 

erenczig mindenki meg volt 

győződve, hogy a nyelvet bőviteni és szépiteni 

kell. S mit tettek a neologok, kiküszöbölték az 

idegen szót s alkottak helyette ujat, mely alig 
fedezte az illető idegen szó értelmének egy ár- 

nyalatát. A másik, harmadik árnyalatra az- 

tán megint mást csináltak, ezeket aztán ösz- 
szezavarták, ugy hogy az illető fogalomra az 

egyik iró ezt, a másik amazt a szót használ- 

ta. Felhozza példának e görög szót: charak- 

ter; ennek egyik jelentését leforditották igy: 
jellem, egy másikat pedig igy: jelleg, és lőn, 

hogy a legtöbb iró nem tudta melyik a jelleg, 
melyik a jellem. 

A neologia hibájául rója fel Brassai is a 

magyar nyelvbe csuszott számtalan idegensze- 
rüséget, hogy a nép nyelve különbözik a köny- 

vek nyelvétől. Ebből következtek aztán az olyan 

esetek, hogy az idegen, ki könyvből tanult meg 

magyarul, látva, hogy e nyelv szólamait betü- 

ről betüre fordithatja a maga nyelvére, lefor- 

ditotta ő is saját nyelve szólamait s felcsapott 
magyar irónak. A nyelv pedig e müködés alatt 

nem bővült, hanem nyavalyássálett. Ha tarto- 
zunk - ugymond - az akadémiának köszö- 
nettel, nem a nyelv gazdagitásáért tartozunk 
azzal, hanem azért, hogy belátta e nyavalyás- 
ságot s annak orvoslására megkisérlett egy pár 
eszközt. Ilyen az, hogy az idegen szólásmódra 
pályadijat tüzött ki; a másik az, hogy orvo- 
si consiliumot hivott össze, s a „Magyar 
Nyelvőrt" tette ennek közlönyévé. 

És itt birálatába bocsátkozik a ,„Nyelvör 
müködésének, s megtámadja azt kiméletlenül, 
de nem ugy mint Toldy, puszta tiltakozással, 
hanem okokkal, nem kimélve mindamellett a 
gunyt sem, a hol ennek szerét ejthette. 

Hibáztatja mindjárt azt, hogy a ,„Nyelv- 
őr” a többi lapok szerkesztőségét is meghivta 
a munkához. Ennek hiábavalóságára példákat 
hoz fel, hogy egy nem politikai lap szerkesztője, 
ki egyszersmind az akadémia nyelvészeti osztá- 
lyának is tagja, mily nyelvészeti bakokat lő 
sokszor lapjában s még haragszik érte, ha fi- 
gyelmeztetik arra. 

A „Nyelvőr' minden uj szótól azt köve 
teli, hogy tője érthető, képzője világos s arra 
a czélra szolgáló legyen, a mit vele elérni akar- 
nak. Brassai beleköt a követelmény fogalmazá- 
sába, s erősen beszéli, hogy a kinek rosz sty- 
lusa van, minek nyelvészkedik. Nem tudja to- 
vábbá, hogy mely kortól számitják Szarvasék 

zZ ,„ujó szókat. Az olyan szó, ugymond Bras- 
sai, mely a fent leirt követelményeknek meg- 
felel, nem is uj szó, mivel annak mind tője, 
mind képzője már megvolt s ha az ilyen szó 

uj szó, akkor a beszélni kezdő gyermek s áta- 
lában mindenki, aki nyelvet és tollat forgat, 
rakással csinálja az uj szókat. 

Ebből most már azt következteti, hogy 

Szarvasék egyátalán minden uj szót elakarnak 
törülni s ebben a tekintetben hasonlitanak ahoz 

a biróhoz, ki nem törődött azzal, hogy ártat- 

lan embereket is megbüntet, de borzadt attól 
a gondolattól, hogy vagy egy bünöst bünte- 

tetlen enged kimenni keze alól. 
(Vége köv.) 

n rész. 

jellegei. - A futoncz cserebogár va- 

Az ormányos bogarak és iparuk. 

yenyeége Egy per az ormáz 

A halotti bűzge ál- 
egy rásztkóros (hypochond- 

A t0 lakodó ko- 

n a rendesen 

zredes mint bogarász. - A bogarak 

k közé ve 

sokan az ormányos bogarak közül, mint a 
szőlő- és nyirligeti eszelény (rhynchi- 
tes bachuset betuleti) még azáltal válnak csak 
igazán veszélyesekké, hogy a növények ifju jö- 

véseit és egy éves galyait, melyekben álczái- 

kat akarják elhelyezni, annyira megvágják, 
hogy azok egészen elfonyadnak és kiszáradnak 

Az ormányos bogarak roppant tömegéből 
magunknak csak három példányt hozunk fel 
például, és róluk tájékozhatjuk magunkat a 
többi iránt is, valamint fogalmat szerezhetünk 
az általuk okozott óriási pusztitásokról, melye- 

ket azok kenyerünk és borunkban elkövetnek, 
melyek egyébiránt szinte mindnyájunk előtt is- 
meretesek. 

A nyirligetieszelény (1h. bachus, 
helyesen betuleti) az ujabb terményrajz nagy 
alapitója, Linné által a szőlőeszelénynyel össze- 

cseréltetett, és a miatt neveztetett amaz omi- 

nozus istennévvel. Persze nagyságán kivül még 
minden tekintetben egyenlő az eszelényekkel : 

ormánya gömbölyü és végén széles, csápjai 
nincsenek megtörve és a fő mellett hosszudad 
barázdában feküsznek. Hanem a szőlő-eszelény- 
től bibor veres szine és szőrös külseje által 

mégis jól meg lehet különböztetni, mert ezen 
utóbbi egészen sima. 

A nyirligeti eszelény a körte és almafák 
jövéseit és rügyeit félig keresztül rágja, tojá- 

sait pedig alma és körte-bingyókba rakja, s 
gyakran az egész termést csaknem tökéletesen 

elpusztitja. 
A szilva-eszelény (rh. cupreus) ha- 

sonlókép dolgozik a különféle szilva-fákon, mig 

agy ümölcs-eszelény (rh. conicus) meg- 
elégszik az ifju hajtások és gyönge galyak le- 
iilletőleg elrágásával, melyeknek fonyadó állo- 
zen álczáit táplálja. 

Aszól ő-eszelény Gh. betuleti, jobban 
ondva: bachus) mely esz ter g ályos, vagy 

szőlőkben okozott roppant károk miatt fájdalom 

nagyon is ismeretes bogár, mely nem nagyobb 

a házi légynél, s hosszan aláhajtott ormánya, 
valamint érczszinü magas lábszárai vannak. 

Közönségesen gyönyörü aczélkék, gyakran pe- 
dig aranyzöld, bronzszinü, sőt némelykor réz- 

veres - azonban mindig sima és szőrtelen. 
Üzelmei által nem csak a szőlők, hanem kü- 
lönböző erdei és gyümölcs - kiválólag a körte- 

fák is pusztulásnak vannak kitéve. Mindezen 
fákon könnyen fel lehet fedezni az eszelényt, mi- 
vel azokon egy tuczat gyönge levelet formáli- 
ter szivarnak göngyölit. 

Tavasz elején ugylátszik hogy inkább er- 

dőkben tartózkodik; mihelyt azonban a szőlőfa 
hajtani kezd rögtön kedvencz növényére telepe- 
dik s a szőlőhegyeken aztán gyakran tömér- 
dek sokaságban lakozik, hol rendkivül sokféle 
tevékenységet fejt ki. 

Élelmére a levelek felső részéről több vo- 
nal hosszan és ormánya átmérőjének megfelelő 

szélesen, egyenes csíkokat hánt le, honan aztán 
a levél zöldjét ugy kieszi, hogy nem marad 
egyéb azon hátra mint a levél hálószerüű finom 
rostjai. A levél e miatt elszárad. 

Azután a lágy, még meg nem fásult jö- 
véseket, valamint később a gyenge szőlőgerez- 
dek szárait metszi át félig, ugy, hogy azok 
megtörnek és elfonyadnak. A mint látszik, in- 
kább szereti eledelül a félig hervadt, mint az 
egész friss növényrészeket. Ezalatt kifejlődtek 
a szőlőtőke levelei tökéletesen, s azzal megkez- 
dődik az ivadékróli gondoskodás. A szőlőleve- 
leit szárain félig keresztül rágja, hogy azok le- 
konyulnak és hervadni s összekunkorodni kez- 
denek. A bogár segit nekik - sokszor roppant 
erőlködések mellett; de végre is sikerül nehány 
nagyobb és pár kisebb levélből egy csőalaku 
gvagyot állitani elő. ; 

eri Mövetkezik) 

volt a fő ok, a mi a neolo- 

uditotta. Barczafalvi Szabó 
Tanügy 

Nem az erdélyrészi reáliskolai tanulók 
szaporodásának örvendetes hirével akarjuk meg- 

lepni t. olvasóinkat; sőt inkább beszélhetnének 
a mi reáliskoláink az ellenkezőről. Tulajdon- 

képen előbbi czikkünk czime nyujtott a mos- 
tanira alkalmat. Mert ha az elébb a , agym- 

nasiumi ifjuság fogyatkozásáról? irtunk, mi 
természetesebb, mint a reáliskolai ifjuság 

szaporodásáról értekezni, kivált mikor mi ez 
utóbbiban is kerestük az előbbinek okát,? 

Különben ez a czim, ha nálunk nem, 
de általában valóságon alapszik. Budapes- 
ten pl. és a birodalom tulsó felében Bécs- 
ben a reáliskolák mind szép számnak örven- 

denek. De épen az a körülmény érdenes egy 

kis megfontolásra, hogy nálunk a reáliskolák 

miért nem tenyésznek és a hol megállnak s 
virágoznak, annak mi az oka. 

Teljes (jelenleg hét osztályu) reáliskola 
nálunk tulajdonképen csak egy van, N.-Sze- 
benben; a többi mind négy, három, vagy két 
osztályu. 

Összesen erdélyrészi reáliskola van nyolcz, 
melyek közül kettő a magyar elemé, a dévai 
és sz-udvarhelyi; öt a szászoké és egy a r0- 
mánoké. Tehát nem is volna szabad még az ily 

egyenlőtlen szerkezetű reáltanodák közt hason- 

litást tennünk, sem következtetést belőle von- 
nunk. 

És ha ezt most megtesszük, állitásain- 
kat a valószinüség legszélsőbb határáról szed- 
tük, melyek még többi évi tapasztalás bizony- 
ságára várnak. 

Az igazat megvallva, jelen felszólalásunk- 
ra a dévai reáltanoda állapota adott alkal- 
mat. Pálczát törni egy reáltanodán, mely még 
be sincs tetőzve, korainak tartjuk. Az elha- 
markodott itéletet pedig mi sem szülte egyéb, 

mint a tanulók csekély száma. Igen, de ez ál- 

talános sorsa szokott lenni a cserben hagyott 

tanintézeteknek, kivált oly középtanodának, 
a melynek nemcsak teteje, hanem alapja is 

hiányzik. Állitsuk a fát gyökereivel a levegő- 
be: hijába öntözzük azt, nem fog az soha sem 

hajtani. A dévai reáltanoda csakugyan gyöke- 

rével a levegőben áll, mikor oly vidéken kell 
nekie tenyésznie, a melyen a tanfelügyelői je- 
lentésből itélve, a megyében kellő és elegendő 
népiskolák nincsenek. Sőb maga Déva városa 
sem hisszük, hogy képes egy ilyent a törvé- 
nyek értelmében felmutatni. Csodálni lehet 
ily viszonyok közt, hogy növendékeket még is 

kaptak. A tanulók számából jitélni a tanárok 
ügyességére, könnyelmüség volna; ezt még ak- 
kor sem engedném meg, mikor a tanintézet- 
nek a virágzásra minden más feltétele meg van. 

De nem is tartunk minden tájat alkal- 
masnak egy reáltanoda felállitására. Általában 
a mi magyarságunk egy reáltanoda felállitásá- 
ra nem igen alkalmas; ennek szükségét még 
nem igen érzi. Nincs vérében a magyarnak 
az iparüzés; csak magasztos eszmékért lelke- 
sül, vagy - inkább elpusztul. Hozzá hasonlit 
a román faj; az is mind csak a multban me- 
reng és a jövőről álmodozik. A szász egészen 
más alkatu; aristocrátiája nem lévén, kezdet- 
től fogva az ipar fejlesztésére volt utalva és 
igy sikerült magának egy tekintélyes közép- 
osztályt alkotni, mely az ipar mivelésére vezető 
minden eszközt hévvel megragad. Ha a buda- 
pesti reáltanodák népességét fürkészszük, azt 
fogjuk találni, hogy annak zömét nem a va- 
lódi magyarság képezi, hanem a Spitzerek, 
Morgensternek és Lőwyek. Tehát csak olyan 
lakosságnak való a reáltanoda, kik irtózva az 
idealismustól, mindea figyelmet a keresetre és 
vagyonszerzésre forditnak; igy válnak aztán az 
ipar tényezőivé. Nálunk a legalkalmatosabb vá- 
10S egy reáltanodára Brassó, a melynek ipara 
a legfejlettebb. Ott a szász eváng. főgymna- 
siummal összekapcsolt három osztályu reálta- 
nodának legutoljára volt 258 növendéke; oly 
szám az, a melyet nem egy nyolcz osztályu 

főgymnasium bátran elirigyelhet tőle. 

Utána következik N.-Szebenben az álla- 
milag segélyezett szász luth. főreáltanoda. Még 
vannak más városaink is, a hol bátran etfér- 
ne egy reáltanoda, a melyekben az örménység 

vette az ipart a kezébe. 

Hogy Déván állitották fel reáltanodát, 

az legszelidebben mondva, egy dicséretes buz- 

góságból eredt téves lépés volt. S ha a gy.- 

szent-miklósi reáltanoda felbomlásán nem okult 
kormányunk, megtanulhatná mosta dévainak ál- 
lapotáu, hogy nem a reáltanodák terem- 
tik az ipart, hanem a fejlődő ipar te- 
remti a reáltanodák felállitásának 
szükségét. A hol a népesség ennek szüksé- 

gét nem érzi, ott a reáltanoda csak teng; és 

tankényszer törvény szerint csak a tizenkette- 

dik évig létezik, a reáltanodára nézve nem 
létezik. 

- Ha meg akarod tudni, hogy minó 
helység lakóssága érdemes egyreáltanoda alapi- 
tására vagy istápolására, állits fel a piac kö- 
zepére egy szép szobrot, had csődüljön össze a nép. 
És ha az emberek nem a müűvészies keresztül- 

vitelt, nem a belé lehelt eszményt keresik, nem 

mint a kor szüleményét mint a művész te- 

A reáliskolai ifjuság szaporodása. 

máltatoda, ott egy ilyent biztos 
hatsz 

Fel kell még emlitenem egyi 
tes ellenségét a reáltanodáknak; ez a 
leegyházi hierarichia. Lege 
magáról gondoskodva mindenek előtt 
tanodáknak lehet támasza, barátja, a 
ből jövendő papokat remél. Olyan 
a mely közvetlenül a gyakorlati éle 
szit elő, soha sem pártolhat. De a 
is, a mely felett korlátlanul uralkodil vel 
hogy az ilyen tanodától elforditsi figyelr 
„Az én birodalmam nem e világból v 
vevházak mottója. 

Erythros 

Könyvismertetés. 
"Gazdasági Szemle a bécsi ki 

sonő; irták: Barkassy Kálmán, Torna 
Vörös Sándor és Gamauf Vilmos; 3 
nyolczadrét. Kolozsvár, 1875. ára 1 ft. 20. 

I.) Azelőttünk fekvő, hozzánk közelebbről 
küldött, kötet, mint nálunk megjelent mi 
ső sorban a helyi sajtó figyelmét kell hy 
magára vonja ugyan: midőn azonban ezen 
telezettségnek akarunk megfelelni : ezutl m 
előnyben vagyunk a pesti központ felett s 
nemcsak egy szerény vidéki, hanem orszá 4 
irodalmi jelenséget mutatunk be olvasó közl- y 
ségünk előtt. A dolog igy történt: 

Midőn országgyülésünk a bécsi közk!- ig 
litás magyar osztályának költségvetését 4. 
gyalta: „takarókossági szempontból kitőri 
azon 10 ezer frtot, mely a tárlatról tervezt 
hivatalos jelentések költségeire volt e. 
irányozva. Magán vállalkozás, a fönn nevez 
tek hazafias lelkesedése igyekszik azt a r 
helyen alkalmazott takarékosságot némileg j- 
vá tenni; a földmivelődési sat. miniszterin 
utólagosan a hozzá benyujtott munka nyom, 
tási költségeinek fedezéséhez járult és enn. 
ben szerzőket legalább anyagi áldogtálól 
mélte meg. 

A szerkesztés gondjait, tudomásunk *., 
rint Gamauf Vilmos hordozta. Hónapokon 
resztül folytak, az „Erdélyi Gazdas hasábjn 
azon czikkek, melyeket most itt egy koszoria 
tüzve vesz az olvasó; s hogy ott világot 1- 
hattak és eként az egész kötet létrejöhete: 
főleg Gamauf fáradozásának köszönhetjük. 

Magyarország lakói dicséretökre váló 1 

kesedéssel használták fel a közelben kinálkó 
müvelődési alkalmat és oly számosan látos- l 

ták a bécsi világtárlatot, hogy némely szár- 
tások szerint 10 millio forint, - évek sz- 
galmának megtakaritott gyümölcse, - folyt l 

lünk a birodalmi székváros krachártól r 
gált csatornáiba. Ugy hiszszük élvezettel s ml 
maradandó haszonnal olvassák el mos: soln 
ezt a kis szemlét is, melyet a fényes iparj- 
lota és a figyelmet követelődző zajgással n- 
gára vont gépcsarnok közt szerényen meg 

nult mezőgazdasági csarnokokban tartunk; 
ujra elkisérnek azon rövid kirándulásra,a Ereu 

auba: hol többek közt a székely, szász stb 
koktól nem messze, a házi állatokat tekin 

meg s szomjasságunkabt - ha ugy tetszik 
frissen fejt tiszta tejjel enyhithetjütg. 

I-ső szakasz földmivelés; Barkas I4 
Kálmántól (5-123. lap) a füzetnek 1 rósi 
tölti be. i 

A világtárlaton egymással versen)e l1. 

kelt országok földmivelési terményeinek kiál- j 
tásában a figyelmet első sorban a leginkál ". 
képviselt szemtermények vonták magukra. 

Legnagyobb mennyiségben é 
gonddal szemterményeiket Magyarors: 
tria és Németország mutatták be. 

országok közt csak Svájcz nem állitott ki sz 

terményeket, Anglia pedig kizárólag magános 

által képviseltette magát. 
A gabonanemüek a földmivelési 

mények azon csoportját képezték, mely : a sz 

termények kiállitásában a legerősebben 
képviselve. Az európai államok kiállitás 
főgabnanemek voltak: buza, rozs, árpa, 
és tengeri; pótlék gabnanemek: tönköly, 
haricska, köles, mohar, tczirok, [kanári 
rizs. Tengeri hiányzott az észak-európ 
szágok: Belgium, Holland, Dánia és Svéd: 

kiállitásaiból. 

-
 

tetbe: első sorban a rizst, 

és csak harmadik helyen e uy 

Magyarország uly 

aczélos buza. 

közel 1000 

nevezeteseb 



77 
s0 
42, 
4 
14, 
87, 

iből egy sötétebb, narancsszinü, kisebb sze- 
és egy világosabb sáfránysárga, nagyobb 

mű voltak nagyobb mérvben bemutatva; 

t csak a Bánságból küldött egyetlen ki- 

6. 
A paszuly, melynek mivelése a tengeri 

t mindenfelé el van terjedve, a kiállitott 

elyeseknek közel felét képezte. Válfajtákként 

na és tarka, a hevesi és erdélyi fehér, nagy 

és kisszemü, valamint a gyöngy-paszuly. Plat- 

Erzsébet Ungvárról 162 fajtát állitott ki. 

Az összes benyomást gyengitette és az 

íttekintést gátolta, hogy az összes magyal- 

noni szemtermények nem egy helyre, hanem 

egosztva: több helyiségbe voltak felállitva. 

Jelzés tekintetében mulasztásnak veendő, 

ogy nem csak a termelés helyei, hanem a 

erményfajtára vonatkozó adatok is sokszor hi- 

nyosan jegyeztettek fel s a termelési viszo- 

nyokra vonatkozó részletek kevés kivétellel 

gészen mellőztettek. 

- Az osztrák kiállitásban: bécsi gab- 

natőzsde gyüjteményes szemtermény kiállitása, 

a bécsi piaczon forgalom tárgyát képező osz- 

trák és magyar szemterményeknek a vidék 

szerint megkülönböztetett legjelesebbjeit mutat- 

ta be. 

Ugymint: buzát, a birodalom legkülön- 

bözőbb vidékeiről, ugyszólván kizárólag piros, 

középnagy, köpczös, aczélos szemmel; rozs: 

jobbára zöldesbarna, középnagy; árpa, átalá- 

ban serfőzésre való, szép szemü; zabok közt a 

sárgák tulnyomók; tengeri többnyire pirossár- 

ga, kis szemü és világossárga nagyszemű, fehér 

nagyszemű csak kis mennyiségben; köles : sár- 

ga, tarka és piros szemmel; a borsónak kis
 és 

nagy szemű, rózsaszinü, zöldes és sárga válfaj- 

tái jöhettek tekintetbe; repcze: részint setét- 

barna, nagyszemű káposzta-repcze, részint ve- 

resbarna, kisszemü réparepcze volt; kendermag 

számos helyről; lenmag alig nehány lentermelő 

vidékről állittatott ki. 

A bécsi gabnatözsde ezen kiállitásának 

azon előnye volt, hogy alkalmat szolgáltatott az 

rdeklődőknek kényelmes összehasonlitásra, a 

termelési helyek és minőség tekintetében ; miért 

is valószinüleg terményeink bel- és külforgalmára 

kedvező befolyást gyakorolt. ; 

A kiállitás módját illetőleg: leg- 

czélszerübbnek mutatkozott, ha a magvak kis- 

sebb, fából vagy vasbádogból készült edények- 

be téve, záros üveg-szekrényekben őriztettek, 

miután igy az összekeveréstől és portól legin- 

kább védve voltak. 
A termények jelzésépél: nagy figyelem 

volt forditva az osztrák osztályban, a rendes 

tételeken felül: a termesztési hely tengerszin 

feletti magasságára, a földtani viszonyokra, ve- 

tés forgóra, az elővetemény minőségére a talaj 

trágya-állapotára,] a termény ürmérték egysé- 

gével sulyára. 

Mindezeket azért láttam jónak ennyi- 

re részletezve bemutatni, hogy a közelgő 

iladelphiai világtárlatra ké- 

ülő kiállitók előtt kitüntes- 

sem: mire kell kiválóbb figyel- 

met forditaniok? sz. §. 
(Folytatása következik.) 

.
 

Városi ügyek. 
Hirdetmény. 

A nagyméltóságu honvédelmi m. kir. mi- 

niszter ur idei 13,656/IV. számu rendeletével 

a lovaknak az 1873. évi XX. törvényczikk 4. 

§- értelmében évről-évre megujitandó számba- 

vételét elrendelvén, azon lovak előállitásának és 

osztályozásának határnapja folyó évi október 

28-ikára tüzetett ki, a város területén levő 

minden rendű és rangu lótulajdonosok ezennel 

fgyelmeztetnek, hogy f. október hó 28-án 

re ggeli 8 órakor lovaikkal a városház ud- 

arán magok vagy megbizottjaik a törvényben 

megszabott büntetés terhe alatt pontosan meg- 

lenni tartsák kötelességöknek, a hol is a l0- 

vaknak szárnbavétele és osztályozása eszközöl- 

tetni fog. 
Kolozsvár sz. kir. város tanácsától, októ- 

ber 18-án 1875. 

i 

Simon Elek, 
polgármester. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Buda-Pesten october 20. 9. ó.56 p. d. e. 

Érkezett, october 20. 10. ő. 33 p. d. e. 

A pénzügyi bizottság letárgyalta 
udget érdemleges részét. Azon hir, 
a birák előléptetése ujabb vizs- 

gáktól tétetnék függővé, teljesen alap- 
talan. A bécsi Reichsrath két háza 
megkezdé üléseit, Depretis exposéjában 
a deficzit 27 millió. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, oct. 20. 1875. 

- Szalai Anna k a. tegnap „Hu- 
nyadi László'-ban, Erkelünknek e szép ope- 
rájában fejezte be ezuttal vendégszereplése- 
it. Hunyadi János özvegyét játszta, két első 
föllépéséhez mért szép sikerrel; az ének-része- 

ket azonban ma sokkal több biztosssággal és 

szabatossággal énekelte, mint Margarethában. 

Legszebben énekelte azonban első magándalát, 
midőn hazatérő fiaira és a királyra várakozik. 

E jelenetet élénken meg is tapsolta a közön- 
ség, sőt felvonás közben ki is hivta Szalai k. asz- 
szonyt, ki büszkén tekinthet vissza első kisér- 

leteire. Mert ha a kolozsvári közönség előtt 

meg tudott állani, sőt teljes elismerését is ki- 

vivta már három előadásban: ez legbiztosabb 

előjele s biztositéka tehetségének, hivatásának 

s jövőjének! - Máskülönben az egészopera in- 

kább parodiája volt egy dalmü-előadásnak: a 
zene- és énekkarok csaknem a botrányig ha- 

misan, összevissza játsztak és énekeltek; az 

egyik egy-két hangjegygyel előbb volt s a má- 

sik nagy későre ballagott utána; ugyannyira, 

hogy p. o. a vár előtti jelenet, - mikor a 
királyi escorte nem bocsáttatik be a Hunya- 

diak által, - általános és hangos derültség- 

ben tartotta a kozönséget mindvégig a nevet- 
ségig és botrányosig silány kardalokkal. Tra- 

versz, mipt Gara, elég csinosan énekelt vol- 

na; de olyan masdue-ot tett föl s olyan fur- 

csán festette ki magát, hogy folyvást nevetett 
rajta mindenki, aki ránézeti. Ugyan miért nem 

volt valamelyik collegája annyi barátsággal 
iránta, hogy figyelmeztesse őt comicus mas- 

duirozására, mely a méltóságteljes ősz Gará- 
hoz még akkor sem találna, ha p. o. a „Tra- 
pezunti herczegnő? Ticusa lett volna; hát 
még igy midőn Magyarország nádora volt! - 

Szabó Antónia ezuttal Gara Máriával mérkőö- 
zött meg. Aki emlékszik, hogy milyen sze- 
mélyesitője volt e szerepnek még csak nem 

rég is Gerecsné: az valóságos merényletnek 
tekintette Szabó Antónia ez ujabb kisérletét. 

De, dicséretére legyen mondva, sokkal kevesebb 
roszat kaptunk, mint amenynyire eddigi ki- 

sérletei után voltunk elkészülve; miután min- 

denki legalább is egy kis fiascót várt. S ezzel 

ellenkezőleg, gyenge s operára alig elég kicsi- 

ke kis hangjával legalább tiszteségesen vé- 

gig énekelte Szabó Antónia egész Gara 

Máriát, sőt még a hires duettot is elda- 

lolta (Hunyadi László, Zajonghi), persze pri- 

mitiv iskolázottsággal, mely a legszebb trillá- 

kat s futamokat nem volt képes még gyanit- 

tatni sem; és folyvást habozó intonálással. 
Mindazonáltal megállotta helyét, mit a közön- 
ség azonnal megjutalmazott egy kis tapssal. - 

Medgyaszszai Ilka gyönyörüű szép Mátyáska volt, 

csinosan is énekelt, hanem a bátyjának, (Lász- 
lónak) ma kiváló malheureje volt. 

- Az egyetemi ifjuságnak teg- 

nap délután igen népes közgyülése volt, mely 

ez évre Jancsó Benedeket elnöknek, Sán- 

dor Kálmánt ujolag jegyzőnek megválaszt- 

ván, több kebli ügyet intézett el; felemlitjük 

ezek közül, hogy az ismerkedési estély a 

jövő szombaton e hó 23-án határoztatott meg- 

tartatni. A játékbarlangféle polemia is, mely a 

„M. Polgár" és a „Kelet' között folyt, a köz- 

gyülés elé került. A közgyülés óriási többsége 

a „Magyar Polgár" incriminált czikkében sér- 

tést lát, s az ellen a „Kelet"-ben 30 egye- 

temi hallgató aláirásával megjelent tiltakozást 

magáévá teszi ugyan, de épen a felszólalók in- 

ditványára, miután az illető czikk a későbbi 

magyarázgatások által élét veszité, nem kiván 

további lépéseket tenni, s az ügyet befejezett- 

nek tekinti. 

- Er. Gamera kolozsvári r. c. káp- 

lán - mint halljuk - Szerdahelyre tétetett 

át, s igy pár nap mulva elhagyja városunkat. 

- A kolozsvari ipariskolák első évi 

müködéséről szóló jelentésből, melyet Várady 

Károly igazgató ügyesen állitott össze, közöljük a 

következőket: Beiratta magát a tanév folytán 

összesen 485 tanuló, a kik közül csakis 2 volt 

segéd, a többi mind rendes iparos tanuló. A 

485 tanuló osztályonkénti beosztását és lét- 

számuk évközi változását a következő kimu- 

tatás mutatja: I. Az 1-ső osztályba. a) A ró- 

mai kath. lyceumba osztatott be 78, ezekből 

tanév közben felszabadult 6, maradt meg a 

tanév végén 72. b) A lutheránus oskolába 

osztatott be 70, ezekből tanév közben felsza- 

badult 4, kimaradt 6, meghalt 2, összesen 12, 

maradt meg a tanév végén 58. c) A külma- 
gyarutczai ev. ref. népiskolába osztatott be 

55, ezekből tanév közben felszabadult 4, ki- 

maradt 5, összesen 9, maradt meg a tanév 

végén 46. d) A hidelvei (uj-utczai) ev. ref. 

népiskolába osztatott be 50, ezekből tanév köz- 

ben felszabadult 7, meghalt 1, összesen 8, 

maradt meg a tanév végén 42. e) A zsem- 

lyés tanulók I. csop 
közben kimaradt 4 dt meg a tanév vé- 

gén 15. Az 1-ső osztályba osztatott tehát ösz- 
szesen 273, felszabadult, meghalt s kimaradt 

39, maradt a tanév végén 233. II. A 2-dik 

osztályba: a) A rom. kath. lyceumba oszta- 

tott be 59, felszabadult 5, kimaradt 14=19, 

maradt a tanév végén 40. b) A lutheránus 

iskolába osztatott be 62, felszabadult 10, ki- 

maradt 13=23, maradt a tanév végén 39. 

e) A városi polgári iskolába osztatott be 66, 

felszabadult 9, kimaradt 5=14, maradt a 
tanév végén 52. d) A zsemlyés tanulók II. 

csoportjába osztatott be 11, felszabadult -. 

kimaradt 1=1, maradt a tanév végén 10. 

Volt a 2-ik osztályban összesen 198, felsza- 
badult és kimaradt 57, maradt a tanév végén 

141. III. A 3-ik osztályba: A városi polgári 
iskolába osztatott be 15, telszabadult 1, Kki- 

maradt 6--7, maradt a tanév végén 8. 

- A kolozsvári kereskedelmi és 

iparkamara folyó 1875 évi oktober 22-én d. 
u. 3 órakor tartandó közgyülésének főbb tár- 

gyai lesznek: 1. Keresk, szerződés a) Szerbi- 

ával, b) Törökországgal; 2. Székely kivándor- 

lás Romániába; 3. Inditvány a vásárok törv. 

rendezése tárgyában; 4. A méter-mértékek be- 

hozatala körüli intézkedések; 5. Bélyegköteles 
okmányok magyarázata; b) külföldi áruk meg- 

vámolása; 7. Házalók sátorhelyei; 8. Maros- 

ujvári posta-ügy; 9. Vasuti menet-rend; 10. 

Tordai vásárvám szabályozása; 11. A kolozs- 

vári vasuti szállitás ügye; 12. Szeszes italok 
árusithatásának szabályozása; 13. Ipariskolák 

ügye; 14. Vásárengedély iránti kérések; 165. 

Rendes ügyek. 
- A magyar királyi honvédelmi 

miniszter, az 1868-ik évi 40-ik törvényczikk 

492-ik szakaszához képest, és az 1870-ik évi 

42-ik törvényczikk 17-ik szakasza értelmében, 

az 18V6-ik évi ujonczozásra vonatkozó előmun- 

kálatok teljesitését oly czélból rendelte el; hogy 

azon esetre, ha az 1876-ik évi ujoncz- és pót- 

tartaléki hadjutalékok tettleges kiállitását a tör- 

vényhozás megszavazza, az állitás, a védtör- 

vényben kijelelt időszak folyamata alatt, telyes 

és biztos adatok alapján, s mind a magán fe- 
lek törvényes igényeinek kellő figyelemben tar- 

tásával, mind a hadseregre és a honvédségre 

nézve legkedvezőbb eredménynyel, foganatosit- 

tathassék. Ezen előmunkálatok közé tartozik : A) 

összeirása az 1856-ik, 1855-ik és 1854-ik években 

született ifjaknak, a kik az 1876-ik évi álli- 

tásra törvényesen felhivott három korosztályt 

képezik; B) a hadkötelezettség alól való ideig- 

lenes fölmentésre vonatkozó fölszólamlási kér- 

vények szerkesztése, és benyujtása; C) a tény- 

leges szolgálat alól leendő felmentés iránti fo- 

lyamodványok elkészitése; és D) a sorshuzás. 

- Deák Ferencz oct. 17-én töltötte 
be élete hetvenkettedik évét. Nagy hazánkfia 

születése napját legszűkebb családi körben egész 

csöndben ülték meg. 

- Szász Károly befejezte ,Salamon 
czimű történeti költeményét, melyben mindenütt 

a monda és krónikai hagyományok nyomán járt 

azzal a céllal, hogy bizonyos értelemben hely- 

reállitsa az elveszett hősénekeket, melyek ré- 

gi krónikáink, anyagául szolgáltak. A nagy- 
terjedelmü költemény három főrészből állt. 
A két első részszel tavaly a kétszázaranyas Ná- 

dasdy-féle akademiai jutalmat nyerte meg;, a 

harmadikkal mostanában készült el. 

- A képviselők napidijainak birői le- 
tiltása napról napra szaporodik. Legközelebb is 
egyszerre hét lefoglalás érkezett a pénztárhoz. 

A „N. H." azt hiszi, hogy ennek következté- 

ben a lemondások száma is szaporodni fog: 

mi azonban Tamások vagyunkebben, mert nem 

hisszük a hitelezőkről, hogy arra törekedjenek , 

miszerint adósukat talán utolsó jövedelmi forrá- 

suktól is megfoszszák. 
- Báró Baldácsi Göngyös-oroszi kör- 

nyékén az első hazai festék-gyárt állitotta föl 
s müködésbe hozta. Egyelőre ott csak érczmész 
sárgát (Ockergelb) készitenek, de kilátás van, 
hogy rövid idő mulya az óloméleg festék készi- 

téséhez is hozzá foghatnak, mert az ottani bá- 
nyákban a réz és kőszén mellett ólomércz igen 
gyakran előfordul. 

- A csángók részére. Torontálme- 
gye főispánja a vezetése alatt álló megyében 
a bukovinai csángó magyarok részére, illetőleg 

a Józseffalva és Istensegits községekben épiten- 

dő egyház és iskola javára 772 frt 20 krt 

gyüjtött s terjesztett fel a belügyminiszterium- 

hoz. Az összeg az illetőknek hivatalos uton 
már elküldetett. 

- A n.-váradi püspök saját kérelmé- 
re és ajánlatára, Junák István nagyprépost, a 
n.-váradi latin szertartásu püspök coadjutorává 
lett kinevezve. A felszentelést Haynald kalocsai 

érsek fogja végezni. 

- K.-fehérvárt e hó 17-én tőörtént 
meg tiszteletbeli kanonokká kinevezett püs- 
pöki titkár Gergely Ignácznak ünnepélyes be- 
igtatása. Az isteni tisztelet előtt felolvastatott 
a királyi diploma, mely után Hubátschek 

Ádám kanonok tartott egy üdvözlő beszédet, 
melyre tiszteletbeli kanonok Gergely Ignácz vá- 
laszolt. Déli 1 órakor a püspöknél diszebéd 

ba 19, ezokból tanév Az első poharat a püspök üritette titk 
s az ujonnan kinevezett kanonoknak jól- 

létéért; a másodikat dr. Román Sándor egye- 

temi tanárra. Román Sándor erre latin nyel- 

ven válaszolt, azért, hogy a püspöknek 

megmutassa, miszerint a latinnyelvet, me- 

lyet ő N.-Váradon a püspök vezetése alatt, 

ki akkor a n.-váradi intézet igazgatója volt, 

tanult még nem felejtette el. - Ezután Ger- 

gely Ignáczs Biró Béla mondottak beszédeket, első 

egy köszönő beszédet a püspökhöz, az utóbbi 

pedig egy üdvözlő beszédet Gergely Ignáczka- 

nonokhoz. 

- Brassóban szombaton délután oly 

zivatar volt, milyenre már régtől fogva nem 

emlékeznek. A fedélcserepek, ablakok, czégtáb- 

lák ugy hullottak az utczákra, hogy a járká- 

lás életveszélyes volt. Délután 3 órakor, mi- 

dőn a zivatar leginkább dühöngött, megszólalt 

a tüzharang, s a lakosokabt a páni rettegés 

rögtön az utczákra hozta, mert mindenki be- 

látta, hogy ha egy nagyobb tüz üt ki, e zi- 

vatarban a félváros a lángok martaléka lesz. 

Szerencsére csak kürtőgyulás volt, mely azon- 

nal eloltatott. A zivatar este 8 óráig tartott. 

- Dobos rabló ellen a vizsgálat 

Debrecenben befejeztetett, s ügyészi inditvány- 

nyal ellátva, a kir törvényszékhez beterjeszte- 

tett. A végtárgyalás, mint értesülönk a jövő 

hó második felében lesz, valószinüleg legalább 

is 5 napot fog igénybe venni. 

- A csernovitzi egyetem jog és ál- 

lamtudományi karánál e hó 14-ig 63 hallgató 

lett beirva; ebből 31 német, 17 ruthen, 9 

lengyel, 5 román s 1 izraelita. Vallás szerint 

15 rom. cath; 9 gör. cath; 1 örmény cath; 

10 g. keleti; 1 evang. s 26. mózes vallásu. 

Az első évre 31 rendes és 3 rendkivüli, amá- 

sodik évre 12, a harmadik évre 11, s a ne- 

gyedik évre 6 hallgató iratta be magát. A be- 

iratások még folynak, s remélik hogy a jogá- 

szok száma 80-ra fog szaporodni. Ehezjön még 

20 bölcsész, s több mins harmincz theologus, 

ugy, hogy az uj egyetem összes hallgatóinak 

száma az első évben 130-140-re tehető. 

- EBukarestben Nicolesco György 

bankártól e hó elsejére viradó éjjel ötödfélszáz- 

ezer frank értékü állampapirokat, ékszereket, 

régi pénzeket, stb. loptak el. 

Shakspeare vigjátéka. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 18-ik szám. 

Kolozsvártt, csütörtök october 21-én 1875. 

Uj kiosztás és betanulással : 

2 2 e 12 

Tévedések játéka. 
Vigjáték 4 felvonásban. Irta: Shakspere. Forditotta : 

Arany László. 

SZEMÉLYEK: 

Solinus, Ephesus herczege - - - Ditrói. 
Aegeon, syracusi kalmír - - - Szentgyörgyi. 

Ephesusi Antipholustikrek Aegeon és E. Kovács Gyula. 

Syracusi o Emilia fiai - Hetényi. 
Ephesusi Dromiolikrek, a két Antip- Földenyi. 
sSyracusi Dromio f pholus inasai - - Mátrai. 
Boldizsár, kalmár - -- - Váradi. 
Angelo ötvös - - - - - Török. 
Egy kereskedő, Antipholus bátyja - Sebestyén, 
Csippenes, iskolamester - - - - Osváth, 
Emilia, Aegeon neje - - - - Philipovicsné, 
Adrianna, Ephesusi Antipholus neje D. Boér Emma. 
Lucian, huga - - - - - - Kutassi Janka. 
Lueza, Adrianna szobaleánya - - Körösiné, 
Özvegy -- - - - - Beczkóyné, 
Szolge - - - - - - ifj. Fehérvári, 
Börtön őry - - - - - - Horváth, 
Poroszló - - - - - - - Kovács Béla, 

Tisztek, kisérők; szinhely Ephesus. 

Kezdete 7 órakor. Vége 9 után. 

CSARNOK. 
sSzemelvények 

Weber „Demokritos"-ából. 

A nemzetiségek. 

A szellemdűús és éles, beható itészetü iró, 

fentebb jelzett müvében, jelen szemelvényünket 

megelőzőleg, épen Lengyelországról csevegvén 

el egyetmást, szokott élénk, érdekes modorá- 

ban: hazánkra tér át s következőleg ir: 

Magyarországról. 
Mi egészen más a szomszéd, melyet a 

Kárpátok a zsidók paradicsomától elválasztanak! 

A nyilt, nemes, vitéz magyar. Zsarnokának os- 

tora és legszilárdabb véde souverainjének -- 

mint Moutesduien nevezi. A magyarok mély 
komolyságukkal teszik az átmenetet a keletiek- 
hez; de e mély komolysággal mély tekintet 
és magas honszeretet van összenőve. A magya- 
rokon sziklát épithetni fel, ha bizodalmát meg- 
nyerték. Jelleme: nyugodtság, de keleties szenr-! 
telenség nélkül. Ausztriának kéjelmessége, de 

csehekre nem is gondol ! 
magyarok és németek műüve 

félvadak. Gonoszabbak a 

tők s jószivüek, még p 

mellett okozta azt 

tak el, mint a töröl 

ban rejlik. A magyar embe 
feszesen jár, mint egy gyal 
Dyos. Bécsben megismerik a 
öltözet nélkül is mindjárt a né 
modoráról, fejhordozásáról s a 
maga körül, mint szintén! 
a bécsi már válaszolt, 
utángondoll... 

A magyar nem tagad 
sát; mélyen fekvő szeme, 1 

orra, barna szine és lova, ma is megkül 
tetik a szláv nemzetektől, kik ke 
czuak, fejérebbek és tisztátalanab 

bundába burkolva, engem mindi 
Ádámra élénken emlékeztet. Nem egy 
teszi le a magyar, kardját és sarkanty 
a magyar nemzeti tánczban a sarkanty 
gése még lényeges zenekiséretül is szolg 
séges emberekre akadunk Magyar 
miveltekre, minőket Lengyelországban ner 
könnyen látni. A magyarokra néme 
s általában a németek, közvetve s 

tanitotta a magyar a németet, ereje i 
s mint a görög a rómainak: ugy 1 

harczosok támogatták a magyart 
len keleten s ez viszont segitett amaz 
harczában a nyugattal. Évszázadok óta 
kapocscsal összekötvék egymással H 
Árpád népei, mindamellett, hogy 
letétben állnak is egymással, jeller 

Magyarország paradicsoma : 
ausztriai monárchiának s mégis l 

népes és megmivelt föld. A nép 
ellentétben áll a mágnások pazarlásáva 
gyarországnak néhány száz négy 
nyi mocsárt kiszárittatnia és pus 
tóvá tennie kell, holott is hő ny 
ban városok, faluk s erdőségek eme 
magasba, de csak optikai csalódás , 
látni csak egy-egy nyomoru kuny 

nek s egész csoport félvad k 
meg az utazót, ki hiába néz valam 
ért körül. - Ama nagy mocsarak 
hőség gonosz lázakat támasztanal 
idegenekre nézve oly veszélyesek 
Pétervárad a németek temetőjén 
tetnek. 

Magyarországnak m lékt 

együtt 11 millió lakósa v 
mértföldre alig esik 2 ezer léle mi 
triában, Csehországban és Morv an há 

guk leend, mig ők a szlá. 
mégis nagyobb részét teszik 
iszákos horvátokat, a lusta ill 
czokat és szerbeket, kik sligoviczáji 

emelik. 

A dalmaták és 

járnak puska nélkül. Ig 

állnak a természetes állap 
smind bosszuállók, lusták, 
szegények, de physikailag 
Egyszerű életmódjuk me 
hogy 90-100 éves a 
nak a ritkaságok köz 

egy hatalmas ad 
borssal keverve. 

Magyarország 
szág s a természet 

csóbb országa 
het enni és semmi 
gyarországi dinnyét 
szág gazdag vadakba 
s halakban, mint 
dinnyék, mik csak pá 
ségben fölüditnek, de tülo túl 
okoznak; talán több német k 

nyék bizonyára szebbe 
gyes üvegházi dinn 

tairének küldöt
t, h 

gáról meggyőzze. öenk 

több élénkség- és tevékenységgel. Erő és vitéz- Tá i 
ség a férfiaknál, a legjobb lovasok, kik azon- 
ban gyalog is a hegyeken, mint óriások a far- K 

kasoknak és medvéknek merészen szemközt 

mennek, mint a finn -és szépség a nőknél, 
kik a magyar szépitővizet (a rozmarint) telje- 

sen nélkülözhetik. 

A magyarok felséges szabásu emb 
barnák, fekete tüzszemekkel s tekintetükben szi- 
lárdsággal, mint szintén hegyes 0 
kemény izmok s különösen sz

ép czom zá 
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4STEIN JÁNOS 
mk egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

i időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelel 
A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntve 

legolcsóbb forrásokból erednek. 

a melynek helyiségei a legutóbb 
őleg, tökéletesitve és szaporitva vannak 

k, a kónyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai mumnkák kiállit ásához szükségelt anyagok a legjobb 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők tfeljes száma teszi lehetőve. hogy minden 

x 
határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 8 Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, í 

tánczrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, űjévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásározédulák, hirdetmények, bármi nagyságu x falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák izletes kiállitását elvállalja. (61) (11 4 x MHülönösen a bir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali szükség- ! letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolosóbb árszámitására különös sulyt fektet. 
Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerü mintázatok birtokában lévén. 

x Az uj polgári törvénykezési rendtartásban és a Kolozsemegye gyalui egyesbirája által a községi előljáróságok részére kiadott „utasitás- ) 
ban előforduló magyar akár román szövegü nyomtatványokból - melyekből készletet tart - külön kis menynyiségben koncz számra is, jutányos árban szolgál. Az „utasitásban előforduló t mintáknál világosan kiteendő: magyar vagy román szövegü nyomtatvány szükséges-e? 
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JÁNOS erd. muzeum egyl. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kapható: 
sg m " [ 

34 Különösen hivatali használatra. i a Katholikus és protestáns, görög-orosz és izraelita- naptárral, bélyeg- és 
/a e ileték-táblákkal, s a Királyhágón inneni részek (Erdély) törvényszékeinek 
4 és járásbiróságainak táblázatos kimutatásával. o * u 

epez 
- 

rsz. szab. lámpagyáros Ara 0 Ir. ajánlja legnagyobb, világhirben álló rzanvől * Postán küldve 32 kr. *g minde f it 18 n it 6 közkedvességü egg peggge 99 n a] a ampal a. erg 
(450) (2-3) ugy petroleumra, mint olajra. Az árak, daczára az elismeit szilárd- s 

amaáss 07 ( 
scágnak, olcsóbbak, mint a bel- és külföld minden készitményei. Minden ] 

tt 
l yázat ! nagyobb és hirnevesebb üzlet raktárt tart. : 

z 7 .. 

! 1 
E FIG " . 

11 dig hnagy tetszés közt A kudsiri m., k. vasmúűlhivatalmál (u. p. Alkenyér) betöltendő a Deg- Minden : e át 1 a nemzeti szinházban: szülésznői állomás, melynek évenkénti élvezményei: 50 forint a kudsiri vas- le lámpa a enyebbi gyari jegygyel van ellátva műpénztár, 42 forint a govasdiai vasmű- és 8 forint a hanyadi erdészeti társ- y oon gyári vélyeree, nem pat 
olt neke egy daruszörü pa- pénztárból, összesen 100 forint. 

innak el, s pontosan ta álna rennereim szer ezet ez, a mite jám. ú 2. Csercbogár, sárga cserebogár.. Az illető oklevéllel ellátott folyamodványok az előljáróságtól kiállitott er- kölönösen figyelmeztetek. Hasonló pevezetü - más jegygyel biró 4. Deres a fű, édes lovam ne kölcsiségü bizonyitvány kiséretében f. évi movemmber-hó végéig az alólirt hengerek, utánzások. Mé azt vetik szememre a paj- egyél m. k vasműluvatalhoz behüldendők. 
, lu 

ok.. 6. Valamit sugok magának... Megemlittetik, hogy ezen állomás, valamint a vasmű, ugy a kinevezett DITTMAR R. Budapesten, raktár a Józseftéren, 8. Csikós vagyok, tágas puszták szülésznő részéről évnegyedenként felmondható. zrzzzazmezzzzsun mzmzzmzazanzzzmazzaznamzzzzzzzEEn karálya gy M. k. vasműhivatal Govasdián. (Utolsó posta Vajdahunyad) 1875. oktober. hó 14-kén. gy ország édes fia vagyok 10. Elszegődtem Tarnóczára boj- 
a tárnak... 701. - 1875. (451) (2=3) e s s ss tyám, jaj beh! mélyen 12. Búza közé száll a dalos : 2 e . ez s an er Pályázat! u - 

: . : ... 

Es] a :5 s . ; agas ég esillagos 14. Nem szól a tilinkóm, elhasadt... Erdélyben Sebeshelyt (u. p. Szászváros) a közös iskolatanitói állomás, mely- z i a = 2 2 16. Nincsen kedvem, mert elvitte lyel az iskolai tantárgyak tanitása a magyar, német- és román nyelvben 400 frt- e öe s s ái n az alföldre lakni... a fecske nyi évi fizetéssel a govasdiai m. k. vasműtárspénztárból van egybekötve, betöltendő. - z, a ki nem jó... A folyamodványok, melyekben az életkor, végzett tanulmányok, nyelvis- szem E s Es z ez . , meret és a tanitói vizsgának sikeres kiállása kimutatandó, a govasdiai m. k, vasmű- u E 8 ..s ? zongora-kisérettel és átirattal ellátta ÁBRÁNYI KORNÉL. hivatalhoz, mint a govasdiai m. k. vasműtárspénztár számvevöségéhez a Háelet i. : ben megjelent ebbeli hirdetmények napjától számitva A hét alatt lesznek . 2 
Ára 2 forint. bbenyujtandók. - . - ; Megemlittetik még, hogy ezen állomás, valamint a társpénztártól, ugy a szs E se E dalok akként vannak zongorara alkal- kinevezet tanitótól évnegyedenként felmondható. = s k e E st azva. hogy azokat ének nélkül is elő lehet ját- A govasdiai m. k. vasműhivataitól. U. p. Vajdahunyad) 1875. oktober-hó 14. ss pe E s aá ; 

s ani, miután a dallamhangok a zongora részben (452) Paályázat (2?) 
enn foglaltatnak. 

A maros-ludasi községi iskolához egy rendes tanitónői és egy segéd tanitói x (421) - (4-6) állomás betöltésére, ezennel pályázat nyittatik. A tanitónő évi fizetése 400 írt. és B ] ] K ána BECS, I. Bez. UUgy ancsak k eti a segédtantó fizetése lek frt. mind két állomással szabad uIII I d H Franzensring Nz20 gg akás és failletmény van egybekötve - Mellékes jövedelemre is számithatni - , ajánlja ; Megjelemt Tannyelv a magyar. A pályázati határidő 1S75. movember 14-ke bezárólag. kész butor- zere lvén eit 
i 1 

. . : .. : é 
s y 

; ; Pályázati folyamodványok iskolaszéki elnök tekintetes Hancz Pál urhoz kül- z. egyl. könyvárus es m. k. egyet. dendők. : Eör érépá z oree, . 2 : M.-Ludas, 1875. oktober 17. 
szállodák, trasaet lak fürdőinté- : z állodák, ági lakok, fürdőinté an es általa minden könyvárusnál NYÁRÁDI DÉNES, iskolaszéki jegyző. jeélt erendere eu kedvező . gy gygoyrg r arrazrszzra teltételek és szilárd munkának évek- kaphatólk : ; : re terjedő jótállása mellett. nazó ! ] 

Butor-mintarajzokat tartalmaz 
- 

a I 
szo atnak. i képes naptár Eladó szöllő-veszszók. z 
vásárló közönséget figyelmeztetem, 

.. U é 

hogy tartozkodjék olyan iztr ilk szölkő évre. alódi rajnai riesling . 000 darab 6 forint. ' feteltől melyek ersáolgób ei . , akator............11I000 , 4 0 származvak, tet avitásával s a méter mértékek fzmn ette keteyebáttez ak zeil smert té ível Croguán I000 20,, s = ázusok részáről- Üzletem és ké- elese Alexandriai muskotály ....11000 20 , szitményeim szilárdságáról, bizonyitványokkal szolgálhatok. 
Megrendeléseket elfogad sor szám szerint Ó-Szilváson, Utó posta Maros-Ujvár Tisztelettel: HBaar . 

ALBERT LAJOS, gazdatiszt. " 
Du Megjegyzés: Ó-Szilváson a véd és magas fekvés miatt, a mult hó ....... 26 és 27 diki fagy nagyon csekély volt. 

z Nyomatott Stein János m, k. egyetemi nyomdásznál az ev, ref, tanoda betüivel Kolozsvárt. 
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